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יר1 שִׁ֗
Kidung

עֲל֥וֹת מַּ֫ הַֽ
kanggé–munggah

אֶל־
Dhateng–
H0413

יְה֭וָה
Yéhuwah
H3068

בַּצָּרָ֣תָה
ing–kasusahan–kula

י לִּ֑
dhateng–kula

אתִי רָ֗ קָ֝
kula–sampun–nyuwun
H7121

יַּעֲנֵֽנִי׃ וַֽ
lan–Panjenenganipun–mangsuli–kula

Kidung jiyarah. Sajroning karubedan aku sesambat marang Pangeran Yehuwah, banjur disembadani:

הוָ֗ה2 יְֽ
Yéhuwah
H3068

ילָה הַצִּ֣
mugi–ngluwari
H5337

נַפְ֭שִׁי
nyawa–kula
H5315

מִשְּׂפַת־
saking–lambe–
H8193

קֶר שֶׁ֑
goroh
H8267

מִלָּשׁ֥וֹן
saking–ilat
H3956

ה׃ רְמִיָּֽ
apus

“Dhuh Yehuwah, Paduka mugi karsaa nguwalaken kawula saking lambe ingkang cidra, saking ilat ingkang dora-
cara.”

מַה־3
Menapa–
H4100

ן יִּתֵּ֣
Panjenenganipun–badhé–maringi
H5414

לְךָ֭
dhateng–panjenengan

וּמַה־
lan–menapa–
H4100

יף יֹּסִ֥
Panjenenganipun–badhé–nambahi
H3254

ךְ לָ֗
dhateng–panjenengan

לָשׁ֥וֹן
ilat
H3956

ה׃ רְמִיָּֽ
apus

Apa kang bakal diparingake marang kowe, sarta kowe diparingi tambahan apa, he ilat kang dora-cara?

י4 חִצֵּ֣
Panahé
H2671

גִבּ֣וֹר
pahlawan
H1368

שְׁנוּנִי֑ם
landhep
H8150

ם עִ֝֗
sareng–kaliyan–

גַּחֲלֵ֥י
mawaé
H1513

ים׃ רְתָמִֽ
rètèm
H7574

Panahe prawira kang landhep, tuwin mawane kayu arar.

אֽוֹיָה־5
Cilaka–
H0190

לִי֭
kula

כִּי־
bilih–

גַרְ֣תִּי
kula–saking–jobo

מֶשֶׁ֑ךְ
Mèsyek
H4902

נְתִּי כַ֗ שָׁ֝
kula–manggon
H7931

ם־ עִֽ
sareng–kaliyan–

אָהֳלֵ֥י
tarubé
H0168

ר׃ קֵדָֽ
Kèdar
H6938

Cilaka aku amarga kudu manggon kaya wong manca, kaya wong ngamanca ana ing tanah Mesekh, awit kudu 
manggon ana ing antarane kemahe bangsa Kedar!

בַּת6 רַ֭
Suwe

ׁכְנָה־ שָֽ
manggon–
H7931

הּ לָּ֣
dheweké

י נַפְשִׁ֑
nyawa–kula
H5315

ם עִ֝֗
sareng–kaliyan–

שׂוֹנֵא֥
tiyang–ingkang–sengit
H8130

שָׁלֽוֹם׃
tentrem–rahayu
H7965

Wus cukup suwe pamanggonku awor karo wong kang padha sengit marang karukunan.

נִי־7 אֽ‍ֲ
Kula–
H0589

שָׁל֭וֹם
tentrem–rahayu
H7965

י וְכִ֣
lan–menawi

ר אֲדַבֵּ֑
kula–ngandika
H1696

מָּה הֵ֝֗
tiyang-tiyang–punika
H1992

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
kanggé–perang
H4421
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Aku iki dhemen rukun, nanging saben ana pangucapku, wong ing kono banjur padha ngajak perang.


